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IZHAJA VSAK DAN 
tudi ob nedeljah in praznikih ob 5. , ob ponedeljkih ob 9. zjutraj. 
Posamične štev. se prodajajo po 3 n v ć . (6 stot . ) v mnogih 
tobakarnan v Trs tu in okolici. Gorici, Kranju, St. P e t r a , 
Postojni, Sežani, Nabrežini, Sv. Luciji , Tolminu, Ajdov-
ščini, Dornbergu itd. Z a s t a r e l e SteT. po 5 nvč. (10 stot . ) 
OOLA61 8E RAČUNAJO NA MILIMETRE v Sirokosti 1 
kolono. C E N E : Trgovinski in obrtni oglasi po 8 s t . mm. 
osmrtnice, zahvale, poslanice, oglasi denarnih zavodov po 
2 0 st. mm. Z a oglase v tekstu lista do 5 vrst 20 K , vsaka 
nadaljna vrs ta K 2. Mali oglasi po 4. stot . beseda, naj-
manj pa 40 stot . Oglase sprejema Inseratni oddelek uprave 
„Edinosti" . — Plačuje se izključno le upravi „Edinosti" . 

Plačljivo in tožijivo « Trstu. 

mmsr 
Glasilo političnega društva „Edinost" z a Primorsko. 

NAROČNINA ZNAŠA 

,V edinosti je moč!" 

za celo leto 2 4 K, pol leta 12 K. 3 mesece 6 K ; na n» 
ročbe brez doposlane naročnine, se uprava ne ozira. 

Maroonina na nedeljsko Izdanje „EDINOSTI" atan* : * a 
eelo leto Kron 5-20, za pol lota Kron 2 6 0 . 

Vsi dopisi naj se pošiljajo na uredništvo lista. Nefranko-
vana pisma se ne sprejemajo in rokopisi se na vračajo. 

Naročnino, oglase in reklamacije je pošiljati na npravo lista. 
U R E D N I Š T V O : ulioa Giorgio Galatti 20 (Narodni dom). 

Izdajatelj in o d g o v m i urednik Š T E F A N GODINA. Lastnik 
konsorcij lista „Edinost" . - Natisnila Tiskarna „ td 'nowt\ 
vpisana zadrnga z omejenim poroštvom v Trstu, ulica 

Giorgio Galatti štev. 20. 
Fo5tno-hranllni?nI račun Stev. 841-652. TELFFOM It 11-57 

B R Z O J f l U N E V E S T I . 
Otvoritev nove zbornice. 

1ŠL 13. Cesar odpotuje od tukaj v po-
nedeljek ob 5. uri predpoludne in dospe na 
Dunaj ob 10 30, ter se nastani v Schon-
brunnu. V torek bo cesar prečital prestolni 
govor in takoj potem se vrne v !šl. 

Posl. Pittoni pri baronu Gautschu. 
DUNAJ 13. Na današnji konferenci so-

cijalnodemokratičnih poslancev pri baronu 
Gautschu je posl. Pittoni urglral zavarovanje 
mornarjev in rešitev italijanskega vseučilišč-
nega vprašanja. 

Dr. Pattai — tajni svetnik. 
DUNAJ 13. Kor. b'ro je zvedel, da je 

bivši predsednik poslanske zboroice dr. Ro-
bert Pattai imenovan tajnim svetnikom. 

Italijanska ljudska stranka. 
DUNAJ 13. Italijanska ljudska stranka 

bo irnela v ponedeljek dne 17. t. m. sejo, 
na kateri se konstituira. Na seji bo posl. 
Conci tudi poročal o vspehu današnje 1 in 
polurne konference pri ministerskem preds. 
Gautschu. 

Veliko bolgarsko sobranje. 
TIRNOVO 13. Na današnji predpolu-

danski seji sobranja, je socijalist Konov od-
ločno protestiral proti temu, da ga pred-
sedstvo ni pustilo govoriti. Med večino in 
skrajno levico je prišlo do hudega prere-
kanja. Vsled dolgotrajnega hrupa je preds. 
zaključil sejo. 

Grof Khuen-Hedervary v Kečkemetu. 
BUDIMPEŠTA 13. Ministerski predsed-

nik grof Khuen-Hedervary se poda v ne-
deljo zjutraj za en dan v Kečkemet, da si 
ogleda škodo provzročeno po potresu. Mi-
nisterskemu predsedniku se pridružijo vsi 
poslanci delavne stranke. 

Zopet potres na Ogrskem. 
VELIKI VARADIN 13. V Rezbanyi so 

včeraj ob 10 30 zvečer čutili potres. Dimnik 
poštnega poslopja se je zrušil in mnogo 
hiš je dobilo razpoke. Potres je trajal osem 
minut. 

Kuga. 
TANGER 13. Glasom semkaj dospelih 

poročil je v okolici Mazagana obolelo za 
kugo več oseb. Gre baje za bubonsko kugo. 

Kolera. 
LONDON 13. LIoydsu je iz Malte došlo 

poročilo, da so na nemškem parniku „His-
pan :a", ki je priplul tjakaj, ugotovili en slu-
čaj kolere. 

Huda vročina se bliža. 
DUNAJ 13. Kakor zagotavljajo metere-

ologi se bliža v Evropi in izlasti v Avstriji 
in Nemčiji doba izredno hude vročine. Znaki 
za to so že tu. Danes je bila na Dunaju 
vročina, ki zelo nadkriljuje navadno vročino 
v mesecu juliju. 

Gozdni požari v Severni Ameriki. 
OTAVA 13. Uradno je ugotovljeno, da 

je povodom gozdnih požarov v Temisla-
mingu ob ontarijski železnici zgorelo 50 
Hudi. Na 200 oseb pogrešajo. Celo mesto 
Cichrane je bilo razdeljano, tako tudi vsa 
mala mesta, ki se nahajajo {južno od zlatih 
rudnikov. Na stotine ljudi je moralo bežati 
pred silno vročino. Vsled suše se ogenj ne-
navadno naglo razširja. 

TORONTO 13. Povodom požara v Por-
cupini je po zadnjih cenitvah zgorelo v to-
rek tri do štiri sto ljudi. 

OTAVA 13. Glasom neke privatne br-
zojavke iz Haileyforta je v Porcupini, ko se 
je ogenj močno razširjal, okolu 600 oseb 
bežalo na obrežje jezera, ob katerem leži 
mesto in ki je že tik ob obrežju zelo glo-
boko. Približno 200 oseb je ob tej priliki 
utonilo. 

Haimaskter 13. (Ogr. biro). Danes pred-
poludne je bilo v navzočnosti nadvojvoda 
Leopolda Salvatorja, Josipa in Karla Al-
brehta ter številnega občinstva slovesno bla-
goslovljeno novo topniško sotorišče, ki ob-
sega 900 katastraloih oralov. Graditi so za-
čeli pred dvemi leti in danes je že dogo-
tovljenih 63 velikih poslopij, v katerih je 
prostora za 1000 mož posadke, 100 konj in 
100 topov 

Zader 12. Neki dunajski list je prinesel 
vest o pouličnih bojih med Hrvati in Ita-
lijani v Dalmaciji. Ta vest je brez vsake 
podlage. Prav tako tudi poroč lo lista, češ, 
da si pristaši obeh narodnosti medsebojno 
napravljajo škodo na nasadih. 

Pariz 13. Bolgarski prestolonaslednik 
Boris je privatno posetil ministra za unanje 
stvari de Selvesa. Zvečer odpotuje princ v 
Sofijo. 

Pariz 13. Zbornica in senat sta na po-
nočni seji konstatirala, da soglašajo njiju 
sklepi ter sta končno vsprejela proračun. 
Finančni minister je na to predložil zbornici 
proračun za 1912. Nato je bilo parlamen-
tarno zasedanje zaključeno. 

Sofija 13. Listi poročajo, da obišče car 
Ferdinand oficijelno sredi meseca avgusta 
cesarja Fran Josipa. Carja bosta spremljala 
ministerski predsednik Gešov in vojni mini-
ster Nikiforov. 

10. slovanski časnikarski kongres 
v Belgradu. 

Beligrad 11. 7. 1911. 
Otvoritvena seja. 

Dvorana narodne skupščine ima naj-
krasnejo dekoracijo z živimi pričami srbske 
visoko razvite domače industrije: razstava 
je obenem srbskih čilimov (preprog), ki za-
grinjajo vse zidovje skupščine in ki se po 
krasoti izvedbe morejo meriti s sličnimi per-
zijskimi izdelki. Novinarji dajejo glasno iz-
raza svojemu začujenje in presenečenju na 
teh krasnih produktih srbske roke in srbske 
glave. 

Dvorana polna. Vsi poslanski sedeži 
zasedeni od novinarjev in — novinaric. Ga-
leriji polni odličnega občinstva in dam v 
elegantnih toaletah. 

Sejo je otvoril predsednik „Zveze slo-
vanskih žurnalistov Ceh H o 1 e č e k. 

Navzoče reprezentante oblasti in kor-
poracije sem že sporočil brzojavno. 

V predsedništvo so bili izvoljeni: Pred-
sednikom srbski književnik in publicist Nu-
šić, Rus Platon Kulukovski, Čeh Josip Miš-
kovski, Poljak Krulikovski iz Poznanja, 
Slovak Hurban Vajanski, Slovenec Gabršček, 
Srbin Uroš Hrulj ; tajnik: Slovenec Milan 
Plut, Srb Mile Pavlović, moslim Smail aga 
Čemalović, Hrvat Teroslav Ljublč. 

V svojem zahvalnem govoru je pred-
sednik N u š i ć naglašal, da mu je v ponos, 
da mora predsedovati takemu zboru mož iz 
vseh slovanskih plemen. To ni jubilarni 
kongres samo po letih — deseti — ampak 
tudi po dejstvu, da so danes zastopana vsa 
slov. plemena. Odbor Zveze je srečno izvršil 
veliko idejo (Ovacije Holečku). Predlaga, da 
zbor izvoli Holečka častnim predsednikom. 

Prvi se je oglasil za besedo minister 
prosvete Ljuba J u v a n o v i Č . Vspričo to-

P O D L I S T E K . 

Na potu na 10 . kongres slovanskih 
časnikarjev, 

Od Zidanega mosta do Zemuna. 

Tu smo n. pr. dospeli na štacijo Brod, 
a minareti v Bosanskem Brodu v neposredni 
bližini so nas opozarjali, da se vozimo ob 
meji med prejšnjo monarhijo in na novo 
priklopljenima pokrajinama. Bosna, anekti-
ranje, velika kriza med Avstrijo in Srbijo, 
»veleizdajski" proces v Zagrebu, lov za 
veleizdajo v Ljubljani itd. itd., vse sami do-
godki, ki jih je subsumirati pod rubriko: 
A e h r e n t h a l o v a p o l i t i k a ! Torej 
svota samih dejstev iz stare avstrijske zgo-
dovinske protislovanske tradicije, ki ozlo-
voljajo, ogrenevajo čutstva, ogorčajo, da 
stiškaš pesti v jezi. — In to zlo razpolože-

nje se je v naši družbi vekšalo tem bolj, 
kolikor globlje nas je vozil vlak v neizmerne 
nedogledne planjave, kjer ti oko zre zemljo 
oblagodarjeno z vsemi blagoslovi božjimi, 
a kjer narod vendar — strada! Kakor ne-
gledno morje valovi klasje žita; po neiz-
merni planoti se pasejo črede govedi, konj, 
ovac, prašičev, gosi; neizmerno bogastvo 
predstavljajo goste in velikanske šume in 
gromade posekanega lesu, ki smo jih gle-
dali. A sredi vsega tega neizmernega bla-
goslova ti oko često ne doseza niti enega 
človeškega naseljenja, ne vasi in tudi ne 
posamične koče. To žalostno dejstvo se 
nam kaže v številkah naseljenja. Ta zemlja 
bi mogla preživljati tudi 10 milijonov pre-
bivalstva, v resnici se ljudstvo še od onih 
par milijonov seli — v Ameriko 1 

V isti meri, kakor narod v Slavoniji 
propada, se pa množi infiltracija madjarstva 
in nemštva. Tako so n. pr. trgovsko in in-
dustrijelno živahni Vinkovci močno ponem-
čeni, v Rum i gospodarijo Nemci — imajo 
občinski zastop v svojih rokah in pošiljajo 
v hrvatski sabor poslanca — Nemca 
Risterja, a Indija zadnja postaja pred, izza 

likih delavcev na napredku slovanskih ple-
men se mu vidi kakor da se kaže rdeča 
zora sveilejih dni. Tu so se novinarji sešli 
pred zidovi, kjer so se nekdaj ktvavo bile 
ljute borbe Evropa, Azija in Afrika. Danes 
pa se zbirajo predstavitelji evropske kulture. 
Govornik je naslavljal svoje pozdrave na 
posamične slovanske narode. Na Slovake je 
kazal n. pr. kakor pričo, da narod, ki ne 
pozablja dolžnosti do samega sebe, ne pro-
pade. S l o v e n c e je imenoval predstražo 
Jugoslovanov, izgled skromnega dela in naj-
lepše ljubavi do rodne grude in rodne 
majke. Pozdravlja vseh kakor otroke iste 
matere in roti vseh, naj si podajo biatski 
roki, naj se srce topleje privije k srcu. 
Kako lepo bi bilo, ako ti začetki slovanske 
sreče ostavijo trajne sledi, potem napoči po 
rdeči zori — beli dan. Govornik je zaklinjal 
navzoče žurnaliste, naj tudi v slučajih, ko so 
medsebojne polemike neizogibne, ne poza-
bijo, komu so danes bratski stiskali roke. 

Nadalje je minister opozarjal na neiz-
merno škodo, ki je trpi slovanstvo od tega, 
da naše novinstvo zajema iz ptujih motnih, 
tendencijoznih virov informacije o dogodkih 
v slovanskem svetu. Tako podlegamo ptujim 
vplivom in postajamo žrtve sugeriranih nam 
krivih mnenj. Če prodira ideja mirovnih 
razsodišč med državami, ki se jim križajo 
interesi, zakaj naj ne bi slovansko novinstvo 
dalo inicijativo za tako rešenje sporov 
med posamičnimi slov. plemeni, da bratska 
roka, ko odgovarja bratu, ne postane ubi-
jalna. Povspešujmo vsaki pojav medseboj-
nega zbliževanja, razvoja, gospodarskega in 
kulturnega. Spominjati pa se mora onih de-
lavcev, ki se odlikujejo sicer le z veliko 
fantazijo, ki pa so vendar prvi nesebično 
delali za zbliževanje slov. plemen. Bolje so 
umeli s svojo fantazijo potrebo zbližanja, 
nego drugi praktični politiki. Govornik je 
proslavjal delo Sokolstva, ki vzgaja mladino 
v smeri ljubavi do matere Slave. 

Na zaključku je govornik ponovno po-
zival slovanske novinarje naj vsaki spor re-
šujejo in presojajo s slovanskega stališča. 
Će bo tako, bi imelo velikih posledic za 
bodočnost. — Če bo imel vsakdo izmed 
nas uverjenje, da brat more brata dovesti 
do jame, a nikdar ga ne pahniti v jamo. 
Per aspera ad astra — preko težkoč se 
prehaja do višin. 

Na to je pozdravil kongres v imenu 
srbske akademije znanosti g. Jovan Z u j o -
v i d in je proslavljal to manifestacijo slo-
vanske kulture. Akademija se ne bavi to-
liko z visokimi problemi filozofije, metafi-
zike itd., nego praktičnimi življenskimi vpra-
šanji, imajoč pred očmi dejstvo, da že ni 
pedi te^zemlje, kjer ni padla kaka srbska 
glava. Že sedanja generacija je doživela 3 
vojne, a Srbi na mejah še robujejo. Srbi so 
sicer miroljubni, ali vedno so v položaju, da 
z eno roko morajo držati konja in da mo-
rajo trošiti za orožje več, nego za kulturna 
sredstva. Ne sodite nas strogo, ako smo v 
čem zaostali. Vsi iščimo resnico, socijalno, 
nacijonalno in internacijonalno: mi akade-
miki večno, vi novinarji dnevno. Skupno pa 
delujmo na to, da ne bomo skušali anek-
tirati dežel, ampak — srca! ! Vzlic vsem 
razmericam imamo skupnih interesov. Zato 
nam sovenistični patrijotizem posamičnih 
plemen le škoduje, ker zadaja v krivičnost. 
Novinstvo bodi objektivno, pak bo rastla 
naša solidarnost. Moralna in kulturna za-
jednica in avtonomija posamičnih plemen 
bodi naš visoki cilj. Tako bomo služili in-
teresom svojih narodov in ob enem ciljem 
človeštva. 

V imenu univerzitete je pozdravil prof. 

časa avstrijsko-srbske krize glasovitim Ze-
munom — je p o p o l n o m a n e m š k a ! 
Neverjetno, strašno, a gola resnica ! Evo 
vam vspehe avstrijsko-ogrsko-slavofobske 
politike! 

In da bomo še intenzivneje občutili vso 
to nesrečo, se je nekje pred postajo Ruma 
pojavil v našem vagonu lepo civilno oble-
čen mož, zelo prijazen in uljuđen — po-
nujal je celo cigarete — v katerem pa smo 
kmalu pogodili detektiva!! Poročevalec 
„Slov. Naroda", g. Pustoslemšek", ga pa 
je znal tako pritisniti ob zid, da je pripo-
znal to svojstvo detektiva in celo povedal, 
da ima nalog, da poizve — naša imena! A 
kako lepo je znal pojasnjevati namen te 
svoje lepe misije, č e š : v družbo žurnalistov, 
ki jim avstrijska in ogrska vlada želita vse 
dobro in najlepšega vspeha, ve, da se ho-
čejo uriniti med nie — sumljivi subjekti! In 
pred temi da nas hočeta obvarovati 
obe vladi. Odslovili smo g. detektiva home-
ričnim smehom. 

No, v Zemunu, kamor smo dospeli v 
soboto okolo 11. ure zvečer, nas ni nikdo 
nadlegoval; zato smo mogli s tem večo 

G a v r i l o v i č , naglašujoč, da je skupno 
delo i m p e r a t i v ljudskega napredka. Spozna-
vajmo se. Če tudi ne odstranimo vseh 
sledi nasprotja, pa vsaj blažimo jih. Delujmo 
trezno, brez strasti in le z mislijo na srečo 
naroda. Zaključil je vsklikom, da velika slo-
vanska duša ni še odprla vseh reservo-
arjev! 

Zadnji je v današnji seji pozdravil kon-
gres župan belograjski D a v i d o v i č. Je 
v svetu lepših mest, lepših centrov, ali bolj 
polnjega srca bratske ljubavi ne najdete. Tu 
je bilo pač pozorišče borb med vstokom in 
zapadom. Zato so Srbi zaostali v kuliuri, a 
s tem so si priborili nevenljivih zaslug za 
kulturo Evrope, tudi za vse ki danes stoje 
visoko. Novinarji naj poučujejo mala slo-
vanska plemena, da imajo koga, na katerega 
se morejo naslanjati. Tako se bo utrjala v 
njih vera v našo bodočnost. Geslo naše 
bodi: Svoj k svojemu, Slovan k Slovanom 1 
Usoda slovanske vzajemnosti je v rokah 
vas novinarjev. Danes ni izostal nikdo, došli 
ste zastopniki svobodnih in nesvobodnih. 
Zato ne dvomimo na bodočrfost, ta je slo-
vanska. Srečen je, da more podraviti tako 
mile goste. 

Otvoritev razstave časopisov. 
O poludne je prestolonaslednik otvorif 

r a z s t a v o časopisov, nameščeno v krasnem 
vsem modernim zahtevam odgovarjajočem 
poslopju državne gimnazije. V poslopju je 
bilo zbranih več stotin gostov, a pred 
vhodom v razstavne prostore so bili postav-
ljeni predstavitelji raznih slovanskih noš, še 
rabljenih in zgodovinskih. Dohajajočega pre-
stolonaslednika, princa Aleksandra, je ob-
činstvo viharno pozdravljalo, a on se je za-
hvaljeval z naravnost očaraioč^ liubeznivostjo. 
Pozdravil ga je predsednik razstavega od-
bora, g. I v a n i ć . Posamičnega plemena 
imajo svoja oddeljenja. Princ si je z naj-
večim zanimanjem ogledoval te žive priče 
velikega slovanskega kulturnega dela in na-
predka. Vsaki hip si je dajal kaj pojašnje-
vati. Pred slovenskim oddelkom ga je po-
zdravil v Belemgradu živeči Slovenec dr. 
Zupančič. Princ mu je prisrčno in ljubez-
njivim nasmehom na ustnih stisnil roko in 
vstopil v razstavo, kjer se je interesiral oso-
bito za stare slovenske časopise in za sliko 
Ljubljane. Rusko oddeljenje pa je naravnost 
grandijozno (veče nego vseh drugih plemen 
skupaj) in priča o fenomenalnem napredku 
ruske žurnalistične literature. 

Banket v hotelu „Kazina". 
Zvečer je bil banket, ki ga je priredilo 

gostom „Srpsko novinarsko udruženje" v 
novi, krasni, velikanski dvorani Kazino. — 
Svirala je godba kraljevske garde ter izva-
jala izbran program. Med drugimi točkami 
je bil tudi Jakinov potpourri „Potovanje po 
kranjski deželi, ki so mu izlasti Hrvatje in 
Srbi naravnost navdušeno pritrjevali. Velik 
entuzijazem so vzbujale posamične narodne 
himne — po poedinih govorih —med vsem 
izvzemši — Poljake. Prepuščam čitateljem, 
naj pogodijo sami, kar sem hotel napi-
sati — 

Govorila je tolika vrsta govornikov, da 
jih ne morem navajati vseh. Omenjam le 
govore znanega ruskega žurnalista in — 
poliglota dr.a Verguna, ki je govoril v raz-
nih jezikih. Govoreč hrvatski je imenoma 
navajal razne češke žurnaliste in S1 o-
v e n c a G a b r š č e k a in C o t i č, ki vsi 
so bili na prvem kongresu, in zato je da-
našnji jubilej tudi njihov jubilej. 

Govornika so dvignili na rame in ga 
nosili po dvorani. Ista čast je bila izkazana 
zastopniku lužiških Srbov, svečeniku De-
renku. Ganljivo prisrčnostjo so novinarji po-

naslado uživati neopisno krasno nočno pa-
noramo : pogled na široko raztegneno našo 
Savo, ki je blestela pred nami, kakor velika 
srebrna cesta ; na mogočni Dunav, ki vspre-
jemlje tu slovensko hčer v svoje naroč je . . . 
in pogled tja na ono drugo obrežje, kjer je 
v neštetih lučih ležala s temnimi komturami 
svojega zidovja — prestolnica svobodne 
kraljevine Srbije, staro- in zgodovinsko slavni 
— B e l i g r a d ! 

Še nekoliko minut vožnje po velikan-
skem mostu preko Save in bili smo na 
postaji beligrajski, ker smo bili radostnim 
navdušenjem vsprejeti od srbskih kolegov 
in množice drugega občinstva. Pozdravlja-
nje — a ne oficijelno — je bilo najprisrč-
neje, bratsko v pravem pomenu besede. In 
ne moremo prikrivati, da ne bi mogli dati 
pravega konkretnega izraza čutstvom, ki so 
nam polnili dušo, ko smo prvikrat postavili 
svojo nogo na tla te svobodne in neod-
visne slovanske države. Pod silnimi utisf, 
ki nam jih je duša vsprejemala tega dne, smo 
se podajali na odmerjene nam stanove pod 
gostoljubne srbske strehe J... 

(Zvršetek). 
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zdravljali tega zastopnika najmanjega slovan-
skega naroda, živečega pod kruto roko nem-
škega tiranstva. 

V imenu Slovencev je govoril g. C o t i č, 
ki so ga Hrvatje in Srbi demonstrativno 
pozdravljali vsklikajoč na zadnjo junaško 
volilno borbo v Trstu. Govornik je opozar-
jal slovanske žurnaliste, osobito pak Hrvate 
in Srbe, da so Slovenci sicer skromno dete 
velike slovanske rodbine, a da jim je zbog 
njihovega geografičnega položenja prisojena 
ipak važna naloga v tej rodbini. Slovenci 
stoje na straži, ki brani slovansko posest 
proti zapadu, kjer bijeta drug ob druzega 
latinski in slovanski svet v ljuti borbi za 
posest Adrije. A Adrija je — vrata v široki 
svet, prehod na Vztok. Že danes so trgov-
ski stiki med tem najvećim emporijem Av-
strije veliki; a baš zato je borba na tej 
točki za jako narodno in politično pozicijo 
ob Adriji tem veče važnosti. Kajti to je ne-
pobitna resnica, da gospodarsko pozicijo si 
bomo utrjali le, ako bomo tudi politično in 
narodno jaki. Zato ima slovenski narod za-
vest, da bije na tej postojanki boj za splo-
šni slovanski interes. Na to opozarja brate 
na Balkanu. A obrača se tudi in še posebno 
na brate Čehe. Tudi za njih bije narod ob 
Adriji velevažen boj. Oni imajo bogato in-
dustrijo, a pot za njihove izdelke v široki 
svet je preko Trsta. Slov. narod se zaveda 
tega, a veliko vprašanje je, da bi se tudi 
ostali slovanski svet zavedal te resnice. Da-
nes se je mnogo govorilo o slovanski vza-
jemnosti, — to je oni svitli zvezdi, ki 
je napovedovalka naših ciljev, naše bodoč-
nosti. Ali zapomnimo si to, da ni dovolj, da 
se za slovansko vzajemnost navdušujemo na 
banketih, ampak delo za ta cilj uveljavljaj 
se v vsej naši praktični politiki. Apelira to-
rej na navzoče novinarje, naj oni vzbujajo 
smisel za veliko važnost borbe, ki jo bije 
naša predstraža ob Adriji. 

Izlasti Hrvatje in Srbi so burno aklami-
rali, a godba je zasvirala „Naprej !", ki jo 
je ponovil pevski zbor. Okolo govornika se 
je zbralo mnogo novinarjev, ki so mu česti-
tali in mu stiskali roko. 

Nič se ne zagrešam proti skromnosti, 
da so si Slovenci se svojim dostojanstvenim 
nastopanjem pridobili velikih simpatij in da 
so vzbudili zanimanje za tržaško Slovenstvo. 

Pripominjam še, da so bili danes opo-
ludtie novinarji gostje v raznih odličnih be-
ligrajskih rodbinah. 

Dnevne vesti. 
Pomiloščeni črnogorski veleizdajnik]. 

Vsi leta 1909 v znani aferi z bombami ob-
sojeni črnogorski „veleizdajniki" so bili dne 
2. t. m. pomiloščeni. Pomiloščenje je prišlo 
povsem nepričakovano in na tihem, tako da 
je postalo znano Še le po „veleizdajnikih" 
samih. 

Preložitev praznikov med tednom 
na nedeljo. „Kdln. Volkszeitungi" poročajo 
iz Rima: Papež je izdal motu proprio, v 
katerem odredja, da prazniki, ki padajo na kak 
dan med tednom, kakor praznik sv. Jožefa, 
Sv. Rešnjega Telesa, Sv. Ivana Krstnika in 
še nekoliko drugih, v se bodoče prelože na 
sledečo nedeljo. (Ta motu proprio je brž-
kone izdan v prvi vrsti za Italijo, kajti v Avstriji 
se praznik sv. Jožefa praznuje le v nekaterih 
kronovinah kakor praznik deželnega patrona, 
a god Sv. Ivana Krstnika se sploh ne pra-
znuje. Pri nas ima glede odprave praznikov 
besedo tudi državni zbor. Op. ured.) 

Domače vesti. 
Včerajšnjl5„Piccolo" je pripoznal ne-

kaj zelo dragocenega, kar si bo treba za-
pomniti. V komentarju seje mestnega sveta 
pravi, da je župan v imenu 150 000 Italija-
nov napravil neki medklic. Ker ima Trst 
okroglo 225.000 prebivalcev, potem ostane 
še 75.000 ne-Itaiijanov. Od teh pa je naj-
manj 60.000 Slovencev in 15 000 drugih 
narodnosti. „Piccolo* je potemtakem včeraj 
priznal, da je v Trstu najmanj 60.000 Slo-
vencev. Po tem pripoznanju smo res rado-
vedni, kako bo izgledalo naše število na 
podlagi rezultata ljudskega štetja. „Piccolo" 
je glasilo onih, ki so delali ljudsko štetje. 
Iz tega bi moralo slediti, da nas bo tudi 

P O D L I S T E K . 

Češka f^agdaiena. 
Zgodovinska novela iz XIV. stoletja. - Spisal 

Ferdinand Schulz. - Poslovenil H. V. 

Bistro je prisluškoval... Straže pred 
kraljevim šotorom in onim njegove ljubice 
so sedle na tla, da se zavarujejo proti 
ojstremu severnemu vetru, ki je ponovno 
počel divjati od severa: glave so sklonili 
na prsa, morda dremajo... Ne vedo ničesar, 
da je on tukaj par korakov od njih. Pri-
tisnivši se na zemljo je dvignil Domeš 
doijnji rob grobega platna, se stegnil pre-
vidno po mokri tfavi in vtaknil polagoma 
glavo pod šotor. Na golih tleh je pred njim 
na znak ležala gospa Kristina tako blizu z 
glavo, da jo je slišal v sanjah hropeti. 
Imela je na sebi kot po dnevi vitežko 
opravo, samo čelada se ji je najbrže v spa-
nju zmaknila z glave; ležala je nekoliko v 

glasom ljudskega štetja najmanj 60.000. Si-
cer bo „Piccolo" od lastnih pristašev po-
stavljen na laž! Vederemo. 

Mestni svet tržaški. Našemu poročilu 
o predsinočnji seji mestnega sveta se je 
urinilo par pogrešk. 

Na mejklic o „importatih" je C e r n i u t z 
zaklical: 

„Katere „importirajo" italijanski trgovci! 
Glede Zadra je dr. W i l f a n rekel, da 

je tam m o č n a (ne smešna) italijanska 
manjšina. 

V svojem poročilu o predzadnji seji 
mestnega sveta je „Piccolo" navedel nek 
mejklic svet. Sancina, a popolnoma po-
kvarjeno. 

Svet. S a n c i n je namreč na mejklic 
svetovalca G h e r b e t z a, ki je naše sve-
tovalce pošiljal v Sežano, v Tolmin in Ljub-
ljano, odvrnil: „Mi pojdemo v Sežano, Tol-
min in Ljubljano, ko bomo svetovalci tam, 
a sedaj smo kakor vi 1 

Naša poročila o mestnem svetu so 
sploh zelo pomanjkljiva. Krive so temu 
razmere katerih člani ne morejo odstraniti. 
Ko bi bili na pr. hoteli prinesti točno po-
ročilo o predsinočnji seji, bi trebali ?a to 
ravno celo številko „Edinosti". Tu torej ne 
kaže drugo, kakor krajšati in dati ono, kar 
se vidi poročevalcu najvažneje. Pri vsem 
tem pride še to, da se na mestu, katero ima 
naš poročevalec v mestnem svetu, zelo 
slabo čuje. Dogaja se zato pogostoma, da 
ravno najvažnejše, morda pod glasom izgo-
varjene stavke, mejklice itd. presliši. K 
vsem tem težkočam se pridružuje Še to, da 
se vrše v mestnem svetu vse razprave v 
italijanskem jeziku, dočim mora naš po-
ročevalec vse to, kar se govori na italijan-
skem jeziku, sproti bilježiti slovenski. 

Pa, ko bi tudi mi imeli italijanskega 
stenografa v mestnem svetu, bi vendar ne 
mogli priobčiti takoj naslednji dan točno 
poročilo, ker poleg že omenjene tesnosti 
prostora, so tudi tehnične zapreke v ti-
skarni, tako da se mora poročevalec v 
pravem pomenu besede tepsti, ako hoče 
spravit po deseti uri zvečer še približno 
dve koloni obsegajoče poročilo v list. Naš 
poročevalec naj bo sedaj umetnik, da spravi 
v dve koloni „Edinosti" ono poročilo, za 
katero imajo drugi listi na razpolago pet-
krat toliko prostora 1 Umeje se, da treba tu 
krajšati in striči na vseh koncih in krajih, a 
ravno tako umevno je, da se pri takih raz-
merah dostikrat izpusti momente, katere bj 
bilo treba povdarjati. 

Treba pač računati z dejstvom, da, 
kakor je pri nas vse pomanjkljivo, so po-
manjkljiva tudi poročila iz mestnega sveta, 
na čemur pa niso krivi naši poročevalci, 
ampak razmere. 

Zborovanje učiteljiščnih abiturientov 
in abiturientk se bo vršilo v ponedeljek, 
dne 17. julija t. 1. v Ljubljani v dvorani 
„Mestnega doma" po sledečem vsporedu: 

Na predvečer ob 8. uri bo prijateljsk' 
sestanek pri „Novem svetu" na Marije Te-
rezije cesti. 

Zborovanje v „Mestnem domu" ob 9. 
uri dopoludne. Razprave: 1. Položaj učitelj-
skega stanu in pota naraščaja. 2. Poročilo 
o položaju učiteljiščnega naraščaja v Gorici. 
3. Učiteljica v problemu ženskega vprašanja 
in gibanja. 4. Poročilo o položaju učiteljišč-
nega naraščaja v Ljubljani. 

Ob 2. uri popoldne: 5. Slovenci na 
celovškem učiteljišču. 6. Učitelj - novinec. 
7. Vprašanje o reformi učiteljske izobrazbe. 

Po zborovanju. Ogledovanje in poset: 
Umetniške razstave v Jakopičevem paviljonu ; 
panorame z ljubljanskega gradu; Učiteljske 
tiskarne. 

Vrtni koncert bo pri „Novem svetu" 
ob 8. uri zvečer, kjer bo sviral lastni salonski 
orkester. Na sporedu je dalje : petje, solo-
nastopi, Šaljiva pošta, ples in prosta zabava. 

Uljudno vabimo na imenovani koncert 
vse udeležnike zborovanja, kakor tudi cenj. 
ljubljansko občinstvo. 

Pripravljalni odbor. 
Dražba neoddanega blaga na drž. 

kolodvoru. Dne 18. t. m. ob 9. uri dopo-
ludne se vrši v skladišču d-ž. koloovora 
c. kr. državne železnice (Campo Marzio) 
v Trstu javna dražba različnega neodvzetega 

stran. Tiho, popolnoma tiho. Samo vplaziti 
se s telesom do pasa v šotor, zamahniti z 
desnico in trdno suniti bodalo od spredaj v 
napeto grlo, ki je v tem mraku žarelo s 
svojo belostjo... in vsemu bi bil konec! 

Že je Domeš, oprt ob levi komolec 
vlekel iz-za pasa svoje bridko orožje, dol^o 
dvorezno bodalo, ki bi grlo gospe Kristine 
gotovo prebodlo skozi in skozi in ga še 
pripelo k zemlji, ko je nagibajoč se še nižje 
k speči ženi, opazil na temenu njene glave 
veliko belo liso... 

Njegovo mačje ostro oko je napelo 
celo svojo bistrost, zabodlo se je na eno 
mesto med lasmi bolj trdno, kot bi se bilo 
morda bodalo v belo grlo, in ga pozorno 
motrilo. Domešovo lice se je vražje spačilo, 
desnica je zataknila bodalo zopet za pas in 
cela debela postava se je pozorno izplazila 
izpod šotora. Tiho se ie Domeš podal med 
najbližje vrste konj. Pozorno se je oziral 
okoli sebe. Nihče ga ni videl... 

II. 
Gospa Kristina je pospešila kraljev po-

vratek v Krakov. Znaki kožne bolezni so se 
množili, posebno lasje na temenu so se gu-

blaga, kakor prazni sodi, volneno blago, 
likerji in dr. Občinstvo se vabi k obilni 
udeležbi. Natančnosti se poizve pri skladišč-
nem uradniku istotam med uradnimi urami. 

Tiskarski škrat nam je včeraj zopet 
malo ponagajal. V uvodniku „Pred otvorit-
vijo parlamenta" sta se urinila dva tiskovna 
pogreška, ki občutno kvarita zmisel. Mesto 
„Slovenec" pravi, da je v v o l i l n i h kro-
gih . . se mora glasiti „v o d i l n i h". — 
Stavek: „Jugoslovani so poleg Rusinov naj-
bolj zapostavljen narod v Avstriji in n i s o 
bili kot tak vedno v opoziciji se mora 
glasiti: „so bili kot tak vedno v opoziciji". 

Podružnica C. M. v Rocolu je za 
prvo polletje t. 1. doposlala družbenemu 
vodstvu v Ljubljani 350 K, letos že nabra-
nih v svrho ustanovitve ljudske Šole v tem 
okraju. Ta velika požrtvovalnost svedoči, 
da se je začelo ljudstvo tudi v tem tako 
zanemarjenem in revnem Rocolu zanimati 
za pouk v materinem jeziku in za narodno 
izobrazbo ter občuti veliko potrebo po slo-
venski šoli. Dal Bog, da bi bilo tozadevnim 
činiteljem omogočeno kaj kmalu ustreči naj-
srčnejši želji Rocolčanov. 

Nedeljska veselica N. D. O. pri sv. 
Jakobu. V nedeljo je priredila N. D. O. 
veselico pri „Tirolcu*. Veselični odbor je 
grav dobro skrbel za priprave in za red. 
Človeku je poskakovalo srce, ko smo videli 
korakati za rojansko godbo množico ljudi 
na veselični prostor. Vse je Šlo v najlepšem 
redu. Okoli 6. ure se je pričel koncert. 
Prvo je igrala godba „Lira" iz Rojana pod 
vodstvom g. Majcen-a. Vsi komadi so bili 
dobro naštudirani. Tu gre čast g. Majcen-u. 
Na veselici je pelo pevsko društvo „Trst" 
pod vodstvom g. Poliča. Zbor je zapel 6 
komadov, reči moramo, da v popolno zado-
voljnost. Lep utis je napravila stroga disci-
plina. Izmed vseh zborov je najbolj imponi-
ral „Na dan" z bariton-solo, katerega je 
pel g. Mate. Tukaj smo slišali baritonista, 
kakoršnih še malo. Lep močan polno zvoneč 
bariton v nižini, kakor višini je zelo ugajal. 
Svojo partijo je prav elegantno izvedel. 
Zbor „Na dan" bi napravil še večji efekt 
v dvorani. Sploh zasluži cel zbor pohvalo. 
Zbor je močan, šteje 37 moči in vidi se 
delavnost članov in pevovodje. Sicer sme 
biti društvo „Trst" ponosno nav svojega 
pevovodjo in na svojega solista. Želimo in 
prosimo pevsko društvo „Trst", da naj se 
še večkrat oglasi na kakem odru. Po kon-
čanem vsporedu se je pričelo Še le prsvo 
življenje za poskočno mladino. Pričel je p es. 
Pri plesu je svirala gori omenjena godba. 
Zabave in veselja je bilo obilo, samo škoda, 
da nas je prekmalu razgnal dež. 

X. 
Letalni teden v Trstu. Vsa večja mesta 

to in onostran „velike luže" so imela že 
svoje letalne tedne, sedaj pa se pripravlja 
tudi Trst, da ne zaostane v tem oziru za 
drugimi mesti. Pred kratkim so nekateri 
tržaški ljubitelji tega športa povabili semkaj 
strokovnjaka inženirja Loria iz Turina, da 
se prepriča, ali ima naše mesto primeren 
prostor za vzlet. Po njegovem mnenju je 
najpripravnejši prostor za to prostrana ravan 
pri Žavljah, ki je kakor ustvarjena za 
aerodrom (letalni prostor). 

Zanimanje in ljubezen do te vrsti 
športa, kaže pač najlepše dejstvo, da se je nič 
manje nego devetdeset letalcev priglasilo za 
to zračno tekmovanje; med njimi jih je 
mnogo svetovnega glasu, kakor Legagneux, 
Fischer, Manissero, Martinet in Cobianchi. 

Legagneux si je priboril prvo nagrado 
v tekmi Pariz-Bruselj (900 km) ; preletel je 
to progo v enem neprestanem poletu. Do 
pred kratkem je imel svetovni rekord s tem, 
da se je povspel čez 3200 m visoko v zrak. 
On je mogoče edini pilot, ki obvlada z enako 
spretnostjo Farmanov biplan in B eriotov 
monoplan. Letel bode z Bleriotovim mono-
planom, močnim 50 konjskih sil. 

Fischer si je priboril pri zadnji ofici-
jelni letalni tekmi v Italiji častno mesto med 
zračnimi piloti. — Manissero je mogoče 
najboljši sedanji italijanski letalec. Enak 
prvak je tudi Martinet. Cobianchi pa je 
ustvaril pred par dnevi italijanski vztrajnostni 
rekord. 

bili, pa tudi na sencih so postajali tako 
redki, da je vitežko gospo kar objemala 
groza, kaka bi bila za njo sramota, če bi 
jo kdo zagledal brez čelade. In v Krakovu 
je gotovo že pričakujejo vplivna, čudežna 
zdravila praškega apotekarja! Poslanec je 
imel dovolj časa, da se je že vrnil! O da 
bi že bila v svoji sobi, sama z Alušo I Vi-
težke slave je že dosti zadobila, sedaj je 
treba tem pridnejše misliti na ohranjenje in 
povišanje lepote! In kaj bi ji pomagala vsa 
njena ostala lepota, če bi ne imela las! 
Groza jo je tresla, mraz jo je prodiral pri 
misli, da bi mojster Avguštin ne poznal in 
ne Imel nikakoršnih zdravil proti golo-
glavju 

Srce ji je močno tolklo v strahu in 
nadi, kake vesti s Prage jo čakajo, ko je ob 
boku kralja prijahala na Wawel. Slavnostni 
sprejem, ki je veljal ravno tako njej kot 
kralju, jo ni ni najmanje zanimal. Z brez-
brižnim očesom, z razstreseno mislijo je 
zrla na množice klanjajočih se ji Poljakov. 
Niti pričakati ni mogla, da vse to okoli nje 
zgine... Tem močneje se je vzradostila, ko 
je nahajajoč se konečno za vrati svoje sobe, 

V Trstu se je sestavil odbor, ki si je 
nadel nalogo, zbrati med Tržačani nagrado 
za najboljšega letalca. 

Koncem letalnega tedna v Žavljah se 
priredi tekma v Benetke; tudi tamkaj nabira 
posebni odbor nagrado za prvaka-letalca. 

Kolera. Slučaj Chicchio v Trstu. — 
.Kakor je bilo pričakovati, ni slučaj Chicchio 
(preveč razburil prebivalstva. Oblasti posto-
ipajo v boju proti koleri jako strogo in naj-
j manjši sumljiv slučaj se naznanja občinstvu 
! potom tiska, tako, da absolutno ne sme ver-
'jeti morebitnim pretiranim govoricam. Slučaj 
smrti v ulici Coroneo se je vršil ob simpto-
mih, ki niso nikakor kazali na kolero, le 
vestnosti sanitarnih oblasti se je zahvaliti, 
da se pri bakteriologični preiskavi, katera 
je bila odrejena le iz previdnosti, dognalo, 
da je pokojnik imel v sebi vibrijone, pro-
vzročujoče kolero. S tem je bilo omogočeno 
odrediti takoj potrebno, da bi se kal strašne 
bolezni ne razširila. Zato so bile izolirane 
vse one osebe, ki so prišle v dotiko s po-
kojnikom. 

Na kak način se je pokojni Chicchio 
nalezel bakcilov kolere, ni bilo mogoče še 
dognati. Gotovo pa je, da ni bil v dotiki 
z nobeno osebo, ki so imele opraviti s ko-
lero na ladijah. 

V Trstu ni bilo do sedaj nikakega 
druzega sumljivega slučaja. Do sedaj se je 
dognalo, da je bilo 37 oseb, ki so v zad-
njem času prišle v dotiko s Chicchiom. 
Magistrat je dotičnim olajšal izolacijo s tem, 
da jim daje zato neko odškodnino. 

Od omenjenih 37 oseb je bilo 32 inter-
niranih v infekcijski bolnišnici. Ljudje so se 
rade volje — izlasti z ozirom na odškodnino 
podvrgli začasnemu sanitetnemu zaporu. Od 
ostalih 5 ni bilo mogoče najti eno osebo, 
dva sta bila oproščena, ker je pri njih iz-
ključena vsaka nevarnost, eden je med tem 
odpotoval v Gorico in eden v Split. Ta-
mošnje oblasti so bile o tem obveščene. 
Od 32 izoliranih se nahaja Cicchiova dru-
žina pod posebnim nadzorstvom v oddelje-
nem paviljonu. Tri izolirane osebe in po-
zneje še štiri so že izpustili, ker je pri njih 
izključena vsaka nevarnost. Tudi oblačila in 
drugi efekti so bili dezinfecirani. 

* 
* * 

Govori se, da je bilo v Benetkah zopet 
nekaj slučajev kolere. Italijanske oblasti se-
veda ne poročajo ničesar. Dejstvo pa je, 
da je bila odpovedana tradicijonalna bene-
čanska slavnost „Redentorja", ki se je imela 
vršiti dne 15 , 16. in 17. t. m. 

Tržaška mala kronika. 
Smrtna automobilska nezgoda. Na 

cesti med Sesljanom in Nabrežino se je pri-
petila predvčerajšnjem zvečer okolo 6. ure 
in pol težka automobilska nezgoda. Z vozom 
„Ford" Skerlove garaže sta se dve dami z 
dvema otrokoma in pestunjo vračali v Trst 
iz Sesljana, kjer so se kopale. V drugem 
autovozu „Puch" se je nahajal neki inženir 
tržiške ladijedelnice z drugim gospodom, ki 
sta prihajala iz Tržiča. Blizu železniškega 
mosta zdi se, d a j e automobil hotel prihiteti 
druzega. Kakor je že ob takih slučajih, se 
nesreča dogaja tako hitro, da si je težko 
predstaviti ves položaj. Dejstvo je, da je 
voz „Ford" zadel ob cestni kamen in je 
vsled sunka zdrčil dol po obronku. Vsi, ki 
so se nahajali v automobilu so zleteli ven. 
Obe dami in otroka so jo skupili s samim 
strahom in so brez nikake poškodbe oble-
žali v grmovju. 20-letna pestunja pa je 
obležala na cesti z razbito črepinjo ; bila je 
takoj mrtva. Slučajno sta kmalu zatem pri-
šla dva druga automobila na lice mesta, oni 
sesljanskega kopališča, ki je pripeljal obe 
gospe z otrokom v Trst, in tržaški taksa-
meter, ki je oddrdral v Nabrežino po zdrav-
nika. Automobil „Puch" pa je naznanil stvar 
žendarmeriji. G. dr. Svoboda je mogel le 
konstatirati smrt pestunje. Orožniki so takoj 
aretirali šoferja automobila „Ford". Pozneje 
je bil v Trstu aretiran tudi šofer automobila 
„Puch". 

Napad na podčastnika. - Predsinoč-
njem je podčastnik bosanskega pešpolka 
Štefan Mišič naročil v gostilni „Al Canti-
none" kozarec piva. Ko pa mu niso prinesli 

zagledala Alušo pred seboj stati, s žarečim 
licem, v rokah že odprto škatljo, in v njej 
veliko kopico načesanih črnih gavranjih las, 
istega lesketa, kot so imeli njeni lastni. 
Kaka blaženost se je pretakala po vseh nje-
nih žilah, ko je Aluša, ki je že preje pre-
iskala pomen poŠiljatve praškega apotekara, 
na krajeh z dvemi prsti to kopico prijela in 
polagoma s škatlje navpik ven vlekla. Oči 
gospe Kristine so se zdele postajati vedno 
večje, čim višje je Aluša dvigala roko in je 
v škatlji ostajalo še vedno črno... Konečno 
je spustila Aluša prazno škatljo na tla in 
veselo pri tem poskakujoč je migala pred 
očmi veliteljice, ki je v radostnem presene-
čenju začela kot malo dete nad krasno 
igračo tleskati v roke, z bogato frizuro dol-
gih črnih las, močno pritrjenih k mehkemu 
belostno bleščečemu mehurju tako umetno 
in čudežno, kot bi jih bil ta trenotek kedo 
snel z glave kake krasotice! In kaj šele, ko 
je ročna in dovtipna kamornica, ki se je na 
ta trenotek že sama par dni veselila, celo 
to dragoceno pokrivalo iz las posadila na 
glavo gospej Kristini, in jo peljala pred 
zrcalo. (Pride še ) 



V Trstu, dne 14 . jul i ja 1 9 1 1 . •EDINOST« 6t, 1 9 4 . Stran H I 

naročene pijače, je vstal in odšel. Komaj je 
bil izven vrat, ko so planili štirje možje 
proti njemu, mu izvlekli bajoneto in ga ra-
nili z isto na licu in na vratu. Temu grdemu 
prizoru je storil konec redar, ki je aretiral 
napadalce. Isti so natakarji Leopold Pečenko, 
Jakob Stankovič, Fran List in Kari Arter. 
Prvi in zadnji sta uslužbena v oni gostilni. 
Ni še prav jasno, čemu je pripisati ta 
napad. 

Slaba podnajemnica. 26-letna Marija 
Podreka iz Solkana je pred par dnevi vzela 
sobo v najem pri g.ej Rozi Dragutin v ul. 
Majolica 1. Prihodnjega dne je nova najem-
nica za rane ure zginila in žnjo zginilo tudi 
nekaj denarja in nekaj robe najemodajalke. 
Tatico so aretirali. 

Agnoscirana samomorilka. Ona go-
spa, ki se je predsinočnjem zastrupila v ul. 
Gatteri in je potem umrla v bolnišnici, je 
bila 34-letna udova Emilija Degrassi. Vzrok 
je baje iskati v nesrečni ljubezni. 

Vlom. V noči od nedelje na ponedeljek 
so vlomili neznani tatovi v spodnje prostore 
„Konsumnega društva" v Rojanu pri cerkvi. 
Poskušali so najprej vlomiti vrata gostilniških 
prostorov, a ker so bila vrata premočna so 
poskusili svojo srečo skozi okno, a ko tudi 
tod ni bilo mogoče, vdrli so skozi malo 
okence, ki vodi iz vrtne strani v klet. Od-
trgali so železno mrežo ter s kolom skrivili 
in tamkaj izruli železno ograjo, pri čemur 
so poškodovali precejšen kos zidu in se 
spustili skozi malo odprtino v klet. Vlomili 
so na to v blagajno, kjer so dobili le dro-
biža v znesku 12 kron. Prevrgli so tudi vse 
predale v kuhinji, a ko niso nič pripravnega 
dobili, zadovolili so se z novo obleko gosp. 
Josipa Katalana gostilničarja in z dvema bo-
tiljkama Rolandca in 8 škatelj cigaret. — V 
obleki je imel gostilničar tudi svojo listnico, 
kjer so bili razni računi in pobotnice. — 
Škoda znaša 150 kron. 

Vlom se jim je posrečil tem bolj, ker 
je bila tista noč precej viharna ter se ni 
moglo slišati šuma. 

O tatovih še ni nikakega sledu. 

Koledar in vreme. — Danes: Bo-
naventura, cerk. uč. — Jutri: Razh. apost. 

Temperatura včeraj ob 2. uri popoludne 
-f- 30° Cels. — Vreme včeraj : lepo. 

— Vremenska napoved za Primorsko: 
Tupatam oblačno. Tendenca za nevihte. 
Severni vetrovi. 

Društvene vesti. 
„Dramatično društvo" v Trstu. V 

soboto, 16. t. m. ob 8 in pol uri zvečer 
v gledališki dvorani sestanek učencev in 
učenk za dramatično šolo. Vsi, ki so se že 
priglasili in tisti, ki bi radi obiskovali ta j 
tečaj, naj pridejo točno. Pouk bo b r e z -
p l a č e n . Intendant. 

„Društvo jugoslovanskih železniških 
uradnikov" ima svojo redno sejo v pone-
deljek, dne 17. t. m. ob navadni uri zvečer. 
Vse gospode odbornike prosim, da je ne bi 
zamudili. Predsednik. ! 

„Trgovsko izobraževalno društvo" 
ima danes v petek odborovo sejo ob na-| 
vadni uri zvečer. 

Pevsko društvo „Trst". Danes ob 8. 
in pol pevska vaja v gledališčni dvorani 
„Narodnega Doma". 

Čitalnica pri sv. Jakobu opozarja gg. 
pevce In g.ce pevke, da se vrši pevska vaja 
danes v petek točno od 8. do 10. ure zveč. 
in ne v torek, kakor je bilo včeraj javljeno. 
Prosimo polnoštevilne udeležbe. 

Mar. det. organizacija. 
Izjava. Z ozirom na vabilo na prija-

teljski sestanek v gostilno v ulici Squero 
Nuovo, priobčen v številki „Edinosti" od 
12. t. m. izjavlja podpisani, da je to vabilo 
prišlo v javnost brez njegove vednosti. 
Odbor NDO smatra zadružno gostilno čla-
nov NDO kot v prvi vrsti poklicano spre-
jemati goste iz delavskih vrst in bi nikdar 
ne dovolilo, da se prezre to zadružno go-
stilno, katera se razvija na čast in ponos 
narodnega delavstva in N. D. O. Toliko v 
pojasnilo. 

Trst, dne 13. julija 1911. 
Odbor NDO. 

D A R O V L 
— Za moško podružnico sv. Cirila in 

Metoda daruje g. Lovrenc Botac iz BorŠta 
K 1*—. Denar hrani uprava. 

„Hranilnica in posojilnica" v Senožečah 
je poslala „Zavodu sv. Nikolaja* K 10*—, 
zato je bodi izrečena iskrena hvala in Bog 
dal še mnogo posnemalcev! 

— Za knjižnico NDO so darovali knjige 
sledeči rodoljubi: g. Josip pl. Masnec daro-
val v51 knjig; gospa Nežka Sterle 4 zvezke, 
g. Štefan Prelc razne knjige, g. Anton Rep 
30 knjig. Naj gre toraj srčna hvala vsem 
imenovanim, ki s plemenitim delom pokazu-
jejo svojo ljubezen do delavstva! Ker naše 
delavstvo potrebuje dobrega in lepega čtiva, 

prosi se torej ob tej priliki vse one rodo- » F*̂  " I I W K B 
ljube, ki posedujejo knjige, a jih ne rabijo, 
naj iste darujejo naši toliko prepotrebni 
knjižnici. 

Knjige sprejema društveni uradnik vsak 
dan ob uradnih utah. 

i „ 

Vesti iz Goriške. 
Krompirja se je dosedaj odpeljalo z 

goriškega južnega kolodvora 600 vagonov. 
Pevsko-bralno društvo „Tomaj" zdru-

ženo s Ciril-Metodovo podružnico v Tomaju 
priredi dne 20. avgusta t. I. veliko veselico 
na korist CMD. 

Vspored bo jako obsežen, zato se na-
proša vljudno vsa bratska narodna društva, 
ki bi se blagovolila udeležiti veselice, da na-
znanijo vsaj do 25. t. m. ime pesmi, s ka-
tero mislijo nastopiti. 

Ob enem so naprošena vsa si. društva, 
da ne prirede istega dne v obližju nikake 
veselice. — Vspored se objavi še pravo-
časno. 

Iz Ajdovščine. V nedeljo, 9. t. m. smo 
v Ajdovščini pokopali zemeljske ostanke 
preblagega g. Bruno-ta Bianchi-ja stud. ing. 
ki je po mučni bolezni zatisnil svoje trudne 
oči v večno spanje. Pokojnik je bil sin ob-
čespoštovane rodbine Bianchi-jeve, ki ima v 
kratkem času bilježiti zopet drugo težko iz-
gubo. Pokojni je bil neupogljivega značaja, 
trdne volje, idealno blag kakor sin, brat in 
prijatelj, kar je tudi dokazala obila udeležba 
pri sprevodu. 

Ostalim žalujočim naše iskreno sožalje, 
pokojniku blag spomin ! N. p. v m.! 

Proces „Brnita Popolare Gorlzlana" 
pred goriško poroto. 

Šesti dan, v torek 11, julija. 
Zaslišanje Lenassi-ja. — Prerekanja med 

drž. pravdnikom in branitelji. 
Obravnava je nadaljevala ob 9. uri 

predpol. 
Drž. pravdnik stavi nove predloge. 

Pove, da v torek je dobil v roke dva re-
gistra B. P. Iz teh da so razvidni razni 
efekti, podpisani od dr. Pantotti-ja in da-
našnjega porotnika Gvidona Lazzari. Da se 
ugotovi, ali odgovarjajo vpisi istinitosti, 
predlaga zaslišanje porotnika Lazzari kakor 
pričo. 

Pangrazi: Drž. pravdnik ni držal be-
sede. Obljubil je, da bo popolnoma pasiven 
pri obravnavi. Branitelji so vzeli hvaležno 
na znanje njegovo izjavo. Danes pa vidimo, 
kako zopet aktivno posega v obravnavo. 
Dozdeva se, da je porotnik Lazzari D. P. 
malo simpatičen, ker išče vsa sredstva, da 
bi ga izključil iz porote. Zanašam se pa, da 
bo sodni dvor tudi ta predlcg zavrnil, ker se 
le-ta naslanja na povsem brezpredmetne 
stvari. 

Flego: Drž. pravdnik se je spravil nad 
porotnika Lazzari-ja. Mogoče da državnemu 
pravdniku ni antipatičen, pač pa je to neki 
drugi osebi. In za to osebo hodi državni 
pravdnik v ogenj. Porotnika Lazzarija bi 
bil moral poprej izločiti, sedaj ni časa 
za to. 

Pincherle se pridruži tem izvajanjem. 
„Vem, kakSen bo konec". 

Robba: Jaz branim Piani-ja in vem 
kakšen bo konec. 

Državni pravdnik: Prosim, naj se 
sprejme v zapisnik, da Robba ve, kako to 
skonča. 

Robba: Nisem hotel reči tega. 
D. P . : Vi ste rekli, da veste, kakšen 

bo konec in zahtevam, da se to proto-
kolira. 

Robba: S takšnimi fintami se ne pri-
haja pred poroto. To so umetnosti pri-
kladne za prepiranje. Menil sem samo reči, 
da slutim, kako bo zadeva končala za 
Pianija. Sedaj se hoče vedeti, da-li je imel 
Lazzari opravilo z B. P. To bi se navse-
zadnje lahko prašalo tudi druge porotnike, 
sodnike, branitelje in celo drž. pravdnika. 

O u n l i g h t 

L J Milo Sunlight 
Vse telesno perilo 

bi se morali prati namo 8 po-
polnoma čiat:m in voljami mi-

lom, n&m-eč z tj 

m l o m S u n l i g h t ^ 
To milo je po s-ojem uči l tu na-
ravnost ned 8 -tao ia zaradi ve-
like svoje izd Inoiti tudi ceao. 
Dvojni Kama i 30 »tot., osmero-
M o^eluat koma 1 16 

Gen. zaitopitTo: ALBERT TE-DESCH , Trst, Cjrno i, lit. n. 

WASCHLMICN! 225} 

POHIŠTVO 
SOLIDNO: in : ELEGANTNO 

PO ZMERNIH CENAH 

RAFAELE ITALIA 
TRST - VIA MALCANTON - TRST 

Pozor! Stara In pren slov. H a na Primorskem 
priporoča slav. občinstvu svojo 

bogato zalogo šivalnih strojev £2? t 
jače, čevljarje in domačo rabo. - Ima tudi v zalogi dvokolesa „Primier", 

in „Courier". - Prodaja tudi na mesečne obroke. - Za dobroto 
istih se j am« | p D £ K L E V A 

Se priporoča slav. občinstvu 
GORICA - ulica Municipio št . 1 — GORICA 

Mnenje gosp. dr. J. HRIBAR-ja 
VELIKA GORICA. 

G. J. SERRAVALLO Trst. 

1 

Poskušal sem Vaše ŽELEZNATO KINA - VINO SERRAVALLO 
(Vino di China Ferruginoso Serravallo) pri mnogih bolnikih. Uspehi so 
bili zelo ugodni pri klorozi, mrzlici, rekonvalescenci po pljučnici, influ-
enci in želodčnem ter črevesnem katarju. 

VELIKA GORICA, 29. marca 1910. Dr. HRIBAR. 

Odliko«, tovorna sodooke In Šampanjsko Šumečih pokalk 
z zlato kolajno in križcem na mednarodni obrtni razstavi • Rima 1. 1910. 

Viljem Hribar 
= = na Opčinah = = 5 191 

naznanja cenj. odjemalcem da ima glavno zalogo za 
bodočo sezono cevi (cilindrov) ogljenčeve kisline za pivo. 

Priporoča M tudi M odjem pokali« In aodovke. 
•—•-• Za točno postrežbo ee jamči. — — — 

m Poktorica:: Klara Kukovec 
i m a 

: SVOJ AMBULATORIJ : 
za ženske in otroške bolezni 

v Trstu, Piazza della Borsa 7, II. 
Ordinuje od 3—4V2 ure pop. 

:: LIFT :: :: LIFT. :: 

a • • a • • • ^ 

PRODAJALNA 

manuf aktur. blaga 
Izbera borgeta, perila in drob-

narije za šivilje 

FRAN KOČIJ AN 
Trst , ulica Molin a vento štev. 17, Trs t 

Mehanična delavnica 

F. Miheučič & 
: F. Venutti : 
Trst, Via Tiziano Veccellio 4. 

Popravlja in postavlja stroje in parne kotle, parne 
motorje, na plin, benzin in nafto. - Industrijalne 
instalacije vsake vrste : mline, stiskalnice in či-
stilnice. - Specijaliteta žag za kamnje, stiskalnice 
za grozdje ; stroji za obdelovanje lesa - Izdelovanje 
- - oblik in uzorcev za testenine in biškote. - -
Zaloga novih in starih motorjev, brizgalnic, strojev 
za vzdrževanje zidarskega materijala, mletje kave, 
- - - - drož in drugih tehničnih predmetov. - - - -

I 
^̂  ^̂  ^̂  ^̂  ^̂  ^̂  ^̂  

« © 
© 
«1 

Velika klobučarna 
Romeo Doplicher 
Klobuki iz klobučevine prvih tovarn. 

Specijaliteta; trdi angleški klobuki 
Emporij kap za potovanje in za šport. 

osem: gospodinjam 
toplo priporočamo KOLINSKO CIKORIJO 

= = = = = edino pristni, po kakovosti nedosegljivi slo venski izdelek. = 

y) korist družbi sv. 
Cirila in Metoda! 
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Potem bi ta proces sploh nikoli ne s kon-
čal. Predlagam torej, naj se predlog D. P. 
zavrne. 

Puecher se pridruži. 
Sodni dvor po kratkem posvetovanju 

o d k l o n i predlog D. P. 
Lazzari in porota. 

D. P . : Sedaj je še odločiti, da-li se 
lahko izloči Lazzari-ja na podlagi § 306. 

Pangrazi: Prav dobro je znano, da je 
ta proces delo ene same osebe t. j. dr. 
Bader-ja. 

D. P. je imel na razpolago registre 
B . P. in pojasnila dr. Baderja. Uveljavljati 
jih je imel o pravem času. Sploh ne vemo, 
ali zastopa obtožbo D. P. ali dr. Bader. 

Pincherle: § 306 predvideva opazke 
D. P., toda če se uveljavljajo pred sestavo 
porotne klopi, nikakor pa ne pozneje. 

Robba: imam toliko zaupanja v sodni 
dvor, da niti ne odgovarjam. 

Sodni dvor po kratkem posvetovanju 
o d k l o n i tudi ta predlog D. P. kot ne-
utemeljen. 

Drugi predlog D. P. odklonjen. 
D. P. Pridržujem si pritožbo ničnosti. 

Opažam Še, da Colle in Lenassi nista bila 
še zaslišana o točkah 4 in 5 obtožnice. Ker 
pa je to, kar je Lenassi včeraj izjavil v na-
sprotju s tem, kar je izpovedal tekom pre-
iskave, predlagam, da se prečitajo vsi spisi 
tičoči se preiskave in prosim predsednika, 
naj konfrontira Colleta z Lenassijem. 

Pangrazzi se upira temu, ker bi čitanje 
trajalo predolgo. 

Flego se pridružuje. 
Robba: „Me ne briga t o ! " 
Ko se sodni dvor poda v posvetoval-

nico, čuje se med občinstvom mrmranje. 
Predsednik zagrozi, da odredi izprazniti dvo-
rano. 

Sodni dvor po polurnem posvetovanju 
o d k l o n i tudi ta predlog D. P., ki si pri-
drži pritožbo ničnosti. 

Preds.: Gospod Lenassi, v preiskavi 
ste rekli, da Vam je bilo znano, da je bi-
lanca za leto 1908 ponarejena. Vzlic temu 
pa ste jo dali obelodaniti 1 

Lenassi izjavlja, da kar je povedal v 
preiskavi, ni točno. Preiskovalni sodnik, da 
mu je narekoval in nanj pritiskal. Vedel, 
da je, da delničarjem ne bi šla več kot 
31% U dividenda, a zavedla sta ga Piani in 
Luzzato. Na vprašanje, da-li je vedel, da 
je banka pasivna, odgovarja, da ne. O ne-
katerih menicah je vedel, da nimajo nomi-
nalne vrednosti, a je računal z majhnimi 
zgubami. 

Na ostala vprašanja odgovarja Lenassi 
v smislu prejšnjih izpovedeb. 

Kdo je odgovoren ? 
Pangrazi: Leta 1907., in sicer od 15. 

junija do 15. avgusta, je bil Colle bolan. 
Kdo je bil takrat ravnatelj banke? 

Lenassi: Piani je nosil korespondenco 
Colletu na dom. Piani jo je reševal po na-
vodilih Colleta. 

Pangrazi: Od 12. do 20. septembra se 
je nahajal Colle v S. Pellegrino. Kdo je takrat 
reševal korespondenco? 

Lenassi: Piani... ali jaz ; pa takrat ni 
bilo nič važnega. 

Pangrazi: Našel sem, da se je v oni 
dobi dovolilo Confortiju na menico 75.000 
kron. 

Lenassi: Ce se je sprejelo menico, se 
je zgodilo to na podlagi informacije Colle-ta. 

Pangrazi: Ali ste gotov, da je dal te 
informacije Colle? 

Lenassi: Ne, nisem prav gotov... 
Vierthaler: Opažam, da tista menica za 

75.000 kron ni bila dovoljena. 
Pangrazi: Ali je res, da se je dr. Ba-

der izrazil ugodno o Confortiju. 
Lenassi: Da. Rekel je, da v zadevi 

Coforti se ni bati. 
Lenassi trdi ponovno, da ni vedel, da 

se igra. Zvrača vso krivdo na Colleta. Pravi, 
da glede težkoč B. P. ni bil nikdar na 
čistem. 

Pangrazzi: Toda Vi kot predsednik ste 
pač imeli večjo odgovornost od drugih ? 

Lenassi: Imel sem enako odgovornost 
kakor drugi; v glavnem pa sem se moral 
zanašati na ravnatelja. 

Pangrazi: Vi ste rekli, da je B. P. uži-
vala kredit. Zakaj pa Banka Union ni hotela 
eskontirati menic B. P. ? 

Lenassi tega ne ve. 
Pangrazi: Znano je potem, da ko je bil 

odpuščen Colle, je izginilo mnogo doku-
mentov. Kam so prišli ? 

Ali jih je skril Colle? 
Lenassi: Menim, da ne. Sicer pa ne 

vem, ker nisem tega zasledoval. 
Pincherle : Confortija se ni prisililo na-

povedati konkurz, zategadel, ker je dal dr. 
Bader dobre informacije? 

Lenassi: D a ! Upravni svet je kupil 
podietje Conforti na podlagi dobrih infor-
macij dr. Baderja. 

Pincherle: Ali lahko potrdite, da naj-
važnejših korakov B. P. ni narekoval dr. 
Luzzato ? Ali je res, da je neki ugleden od-
vetnik v Gorici potrdil mnenje Luzzata glede 
ponarejanja bilanc ? 

Lenassi: To lahko potrdim. Neki znani 
odvetnik v Gorici mi je rekel, da celo fin. 
minister je lahko primoran delati slične bi-
lance. 

Lenassi zatrjuje, da so se ponarejale 
bilance v interesu banke. Confortija, da je 
smatral vedno za poštenjaka. Podjetje nje-

govo se mu je zdelo dobro. — Opravilo z 
Vidmarjem ni smatral za ugodno iz raznih 
vzrokov; posebno raditega ne, ker ni imel 
mnogo zaupanja do Vidmarja. 

Predsednik: Ali niste rekli Vi profe-
sorju ŽnideršiČu, da bi bilo boljše, če dvigne 
svoj denar iz B . P., ker da banka stoji 
slabo. 

Lenassi: Govoril sem s prof. Žniderši-
čem v gimnaziji radi mojega sina. Žnideršič 
me je vprašal pri tej priliki, ali je B. P. 
varna ker ima v njej naložen denar. Po-
miril sem ga in se mu rekel, da lahko 
dvigne denar, če se b o j i . . . 

Žnideršič je na to takoj dvignil denar. 
Colle ugovarja tej izpovedi. 

Važna obteževalna priča. 
D. P . : Colle je vstrajal pri svoji trdi-

tvi, da sta bila Lenassi in Luzzatto udele-
žena pri igri na borzi. Lenassi pa obdolžuje 
samo Colleta. Ravno tako poreče Luzzatto. 
Da poizvemo o pravih krivcih, predlagam 
naj se zasliši bivšega ravnatelja B. P. Ma-
rina. 

Državni pravdnik čita na to pismo, v 
katerem je rečeno, da Colle ni bil odpuščen 
iz službe, marveč, da je pobegnil iz Gorice. 
Takoj na to da sta Lenassi in dr. Luzzatto 
tekla v banko, odprla da sta blagajno in se 
polastila vseh vrednostnih papirjev, ki so se 
v njej nahajali. 

Branitelji protestirajo proti temu, da se 
nadaljuje čitanje tega pisma. 

D. P. čita dalje, da bilanco za 1908 je 
izdelal Piani in ne Marina. — Le-ta da je 
videl, kako je Lenassi neopazen odprl bla-
gajno. Lenassi da je v seji 29. decembra 
1908 sporočil uprav, svetu, da je 100.000 
kron primanjkljaja, dočim je dne 31. dec. 
istega leta (torej komaj 2 dni pozneje) na 
vprašanje vladnega komisarja Gasserja glede 
stanja B. P. odgovoril, da se nahaja B. P. 
v cvetočih razmerah in da ni nikake po-
neverbe. 

D. P. smatra za neobhodno potrebno, 
da se zasliši kot pričo Marina in da se ga 
brzojavno pozove. 

Branitelji izjavijo, da malo verujejo Ma-
rini, vendar se ne upirajo predlogu. Med 
braniteljem Robba in D. P. nastane hudo 
prereknnje radi neke fraze. 

Sodni dvor sklene ugoditi predlogu D. 
P. da se zasliši Marino kot pričo in sicer 
bo zaslišan 19. t. m. 

Obravnava se prekine ob i . uri po-
poludne. 

Vesti iz Istre. 
Iz Čežarjev pri Kopru. V „Edinostiw 

je bilo objavljeno, da priredi naše pevsko, 
bralno in godbeno društvo „Volarič" vese-
lico tretjo nedeljo julija t. I. Ker pa prirede 
bratje v Elerjih (Miljski hrib) veselico isti 
dan, prenesemo mi naše slavje na dan 23. 
julija t. 1. 

Ker je le še malo dni do takrat in ker 
ne bomo pošiljali posebnih vabil, naj se 
vsa bratska društva in zavedni Slovenci 
smatrajo tem potom za vabljene. 

Naše društvo je mlado, materijalno zelo 
šibko in ker je del čistega dobička namenjen 
podružnici CMD za Čežarje - Pobege, pri-
čakovati je velike vdeležbe od strani sosed-
nih bratskih društev. 

Vsa bratska društva, ki se mislijo vde-
ležiti tega našega narodnega praznika in mi-
slijo nastopiti s kako pesmijo, so naprošena, 
da nam to prijavijo. 

Maturo so položili na c. k. hrvatski 
gimnaziji v Pazinu dne 6. in 7. julija 1.1. 
gg . : Belanić Marko (Hrvat) z odliko, Bolo-
nić Danilo (Hrvat), Bunc Dušan (Hrvat), 
Eleršič Vekoslav (Slovenec), Kalčić Ivan 
(Hrvat), Marčac Anton (Hrvat) z odliko, Mi-
haljević Mate (Hrvat) z odliko, Pečar Jakob 
(Slovenec), Ružić Anton (Hrvat) z odliko, 
Sedmak Anton (Slovenec), Sosič Viktor 
(Slovenec), Žerjav Josip (Slovenec) z odliko, 
Mahne Fran (Slovenec) in Novak Bogdan 
(Slovenec). Prijavili so se 3 za pravo, 4 za 
medicino, 2 za eksportno akademijo, 2 za 
uradniško službo, 1 za konzularno akade-
mijo, 1 za veterinarstvo, 1 za teologijo. 

Iz Grimalde (občina Buzet). — Tu-
kajšnja podružnica družbe sv. Cirila in Me-
toda za Istro bo imela v nedeljo dne 16. t. 
m. svoj redni občni zbor in potem veselico, 
h kateri se vabi rodoljube iz bližnjih vasi 
in posebno one iz Buzeta in Pazina. 

Iz Doline. Za šolsko veselico so da-
rovali : č. g. Zupan, dekan 5 K, g. Kukovic 
s soprogo 4 K, Neimenovan 2 K, gg. Ivan 
Štrajn (Kalužar), Gust. Reselj, Srečko Ku-
mar, Jakob Strajn, Fr. Venturini, kaplan č. 
g. Magdič ir. Neimenovan g. duhovnik po 
1 K, gospica Vraz 80 vin., g. Jordan 60 v., 
g. Kariž 50 v., g. Košutnik poslal 40 vin., 
župeupravitelj Zega, ker zadržan, poslal 
vstopnino 40 vin., g.a Dora Prašelj in gosp. 
Jeraj po 20 vin. Hvala vsem ! 

Na c. k. državni hrvatski gimnaziji 
v Pazinu je bilo na koncu šolskega leta 
1910-11 190 dijakov in dijakinj. Od teh je 
19 odličnjakov in 28 nesposobnih za vstop 
v nadaljne razrede. Po materinem jeziku je 
151 Hrvatov, 36 Slovencev, 2 Italijana in 
1 Čeh. 

Druge slovenske dežele 
Na občinskih volitvah v Ptuju so 

tudi v drugem razredu zmagali nemški na-
cijonalci in nemškutarji. Vendar so le z ve-
likim naporom prodrli. 

Poziv. 
K političnemu, kulturnemu, trgovskemu 

in gospodarskemu ojačenju vseh Slovanov v 
Trstu in okolici, Istri in na Goriškem je ne-
obhodno potreben koledar, kateri naj poda 
razen navadne, natančne koledarske priloge, 
kulturni, statistični pregled dela in napredka 
Slovanov sploh, a posebej še nas v Trstu 
in okolici, Gorici in Istri. To me je napotilo, 
da izdam koledar „VELIKI JADRAN" v 
velikem kvart-formatu z dnevnimi beležkami. 

„VELIKI JADRAN" bode razven knji-
ževne priloge obsegal popolni šematizem, 
imenik in naslove vseh slovanskih političnih, 
kulturnih in gospodarskih društev kakor 
tudi trgovskih tvrdk, splošno torej vse 
glavne podatke za slovenski dom in svet, 
da se lahko natančno vidi, kaj smo storili 
za našo stvar in kaj moramo še storiti. 
Upam, da bodo vsi Slovenci in Slovani 
sploh sprejeli to moje delo in isto podprli 
z nasveti in podatki, da bode „VELIKI 
JADRAN" vzor popolnosti za vsa narodna 
in življenska vprašanja slovenskega in slo-
vanskega sveta. 

Da morem zadovoljiti v celem obsegu 
glede zunanje oblike, prosim vsa naša dru-
štva in pojedince, da me podpirajo z uvr-
ščanjem oglasov. Trdno sem prepričan, da 
bodemo z „VELIKIM JADRANOM" izpolnili 
zopet eno vrzel in napravili korak naprej. 

V TRSTU, 1. maja 1911. 

Slovanska knjigarna Josip Gorenjec, Trst. 
NB. Kdor želi v koledar uvrstiti kak članek 

ali sliko, ali kako notico, naj pošlje rokopis do 
konca junija 1911 na .Slovansko knjigarno Josip 
Gorenjec Trst, ulica Caserma 16. 

V Tretu 1 4 j u l i j a 1 9 1 1 . 

Hočete se prepričati ? 
O b i š č i t e v e l i k a s k l a d i š č a 

Marije ud- ^a!arb;-i 
Ponte della Fabra 2 — ulica Poste Nuove 

(vogal Torrente) „Alla Cmh. di Londra^ 
Velik izbor ugotovljenih oblek za moSke in dečke 
kostumi ra otroke Površniki, močne jope, kakor tudi 
raznih palet-»tov. Obleke za dom in delo. Delavske 
oblek*'. Tirol ki lodeo. Ne remočljivi plašči (pristni 
angleški). • Speclallteta : blaga tu- in iuo tumkih 
tovaru. Izgotovljajo ae o leke po meri po r.ajnovejši-
oiodi, točno, solidno in elegantno po nizkih cenah. 

Zaloga tu- in (nožem, vin, špirita likerjev In 
razprodala na debelo in drobno 

JAKOB PERHAUC 
Trst , Via delle Acque St. 8 , Trst 

(Nasproti Caffč Centrale) 
Velik izbot .rancostega Šampanjca, penečih desert-
nih italijanskih in avstro - ogrskih vin. Bordeaua 
Burgunder, rnmkib vin, Alodella in Ohianti. Rum, 
ROUJ&K, razna žganja ter posebni pristni tropinovec. 
»hvovec in brinjevec. Izdelki I. vrate, došli iz do 
tičuih krajev. Vsaka naroćba se takoj izvrši Razpo-
šilja se po povzMju. Ceniki na zahtevo in franko. 

Razprodaja od pol litra naprej. 263 

„Gospodarsko društvo" v Škednju 
registrovana zadruga z neomejeno zavezo 

vabi na 

imnredni občni zbor 
ki se bo vršil 

v petek, dne 2 8 . julija 1911 ob 9 - uri zveier 
v društvenih prostorih. 

D N E V N I R E D : 

1) Dopoln Ina volitev 3 članov na-
čelstva. 

2 ) Raznoterosti. 
V SKEDNJU, dne 14. julija 1911. 

ODBOR. 

rssi 
Ei • HALI OSL ASI m 

MALI OOLAS1 se računajo po 4 
•tot. besedo. Mastno tiskane be. 
sede te računajo enkrat več. Naj-
manja pristojbina znaša 40 stot. 
Plača te takoj laser, oddelku. 

Jt1*. 

im{ 
P « " Hi nsgle smrti svojega soproga prodam takoj 
n S U l nov, še nerabljen voziček (voiturette) Launn 
& Klement, z dvema sedtžima, ruHeč, 8/9 HP, dva 
tiiiidia, kompleten z lučmi in ctreho, takoj uporab-
ljiv, zelo ugodno. — Vprašanja nai se pošljejo p d 
šifro „Okkasionsvoiturette štev. l*2lla na Inseratni 
ocdelek Edinosti. 

je na prodaj prav krasna 
h sa za vt-ak denar — 

Pciaenila caje F. Pertot, urar, ulica delle Poste 9. 
J 1139 

Na Dolenjskem 

D i « i n n < r n f V l C O m i z H r M - M s j C f n * u l B e l " 
r n p L J U u w v C vedere 28, vogal Toiquato 
TBSBO. Izdeluje spalne sobe in vsakovrstno puhištva 

8S<J 
P a r P O l f l ztmljišČa pri sv Mariji M> gdaleui 
r d l l f C l O j zgornji se takoj proda. HIŠ/*, <Le 
sobi, kuhinja, vit in vodnjak pri iBtrski cesti n 
prodaj. Otriiti se na Rudolfa A l o ž e , Campo Šan 
Giacomo 3, I I n. 1212 

Iščem meblirano sobo 
okolici. Naslov pove Inser. odd. Edin« Bti. 1 2(J9 

I l r Q r Calo Squadraul T Trstu, ulica Sealinata 
U l d r gt. 1. - Prodaja in pepravlja ure po 
nizki eenl in z garancijo. PopraTjj* budilniee 
po K 1—. 868 

Trgo 

M & h l i r a n a z ^ v e m a poveljama se odda 
m C l i l i r a l l c t takoj pri Blovenski družini, Via 
Fontena št 8, II., na levo. 1277 

w i n a z m eS a n im blagom odda se takoj v 
V i l i « najem Zahteva se ud 4 do 5 tisoč 

kron kapitala. Naalov pove Inseratni cdd. Edinosti 
1211 

P n o t i l n S I n a r a < 5 u n a l 1 v n a j e m 8 6 takoj odda 
UUOIIIIIGL zahteva se kavcija. — Naslov po^e 
Inseratni oddelek Edinosti 1222 

P o l f a r i i a z a n e o ž e n j e n e S a E e odda takoj v 
r C K d n j a najem. Našlo« pove Inseiatni odde-

1223 lek Edinosti. 

Meblovana soba odda- Dlica 

2, vrata 16. 
Madonna del Mare ftt. 

1226 

Za poletno sezono U ^ " 
hiša osamljena, krasna lega na drž-tvni cesti blizu 
železnice v Vipavi pri Ajdovščini Več pove Hinfco 
Stibiel, Trst, trgovina, Corso 47. 1227 

c l n u D n e l l i družini se odla takoj me-
r i l a l U V C I l d l l l blovana soba. — Ulica Bar-
riera vecchia št. 22, IV. n. deano. 1271 

Pristni, dober brinjevec 
jLovra Š i b e n i k a v čiSki pri Ljubljani. 

se vdobi 
:::: pri 

1681 

it TEODOR KORN 
Trst, ul. Miramar štv. 65 

Stavbeni in galanterijski klepar. — 
Pokrivač streh vsake vrste. 

PREJEM a JO SE VB iKOVRSTNA 
= DELA IS POPRAVE = 

.• PO NIZKIH CEV AH. 
:: D e l o d o b r o In z a j a m č e n o . :: 
TSlel. 25-26. • Poslovodja: Franjo Jenko. 
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žgalMca kave 
TELEFON 1743 

ffaiboljii vir sa dobivanje peSeaa kave. 
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CENIKE 
JEDIL IN PIJAČ 

za gostilne, restavra-
cije in hotele v slo-
venskem, italijanskem 
in nemškem jeziku je j \ 
založila v raznih obli-
kah in po zmerni ceni 

tiskarna „Edinost" v Trstu 
::: ulica Giorgio Galatti 20. ::: 
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V n a i e m se o d d a l o N c i h l i 
Z a l o g a dvokoles 

in šivalnih strojev rabljenih po zelo 
nizki ceni in tudi na obroke. 

T R S T , Via Scorzeria štev. 12 
V . Osvaldella 501 

Ob nedeljah in praznikih odprto do 4. pop. 

V novi trgovini 
u l Carlo ghega 2 (bivša mirodilnica) 

je dost.ela :: partija porcelanaste 

Posode 
p o p r i l o ž n o s t n i h c e n a h . — S a m o 

z a m a l o d n i ! ^=ocx>=occcooc 

U m e t n i : f o t o g r n f i č n l 
£ri sv. Jako- flfvAlfA P™ sv- Jabo-

n - TRST. I l i r i j e bu - TRST. 
o l i o a R I T O š t e v . 4 2 ( p r i t l i d j o ) 

• 213 * 
IrrrioJ« Tsako fotografirao dalo, ka-
kor tudi ruglede, pcinetk«, notra-
n j o « lokaloT, porcelanaat« pIo<6« U 
•aakoTTitn« spomenik« Itd. Itd. Itd. 

Posebnost: Povečanje 
vsakatere fotografije. 
Radi adobnoatl p. N. naročnikov 
•prejema naročbe in jih tirrtaje n« 
doma, tTentaelno tudi mina] metu. 


